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• Gardez la télécommande et la pile 
hors de portée des enfants.

• La télécommande fournie avec ce 
produit contient une pile cellule/
bouton. Si la pile cellule/bouton est 
avalée, elle peut causer des graves 
brûlures internes en seulement 2 
heures et peut entraîner la mort.

• Si la télécommande n'est pas utilisée 
pendant une période prolongée, 
retirez la pile.

Pour installer ou remplacer les piles :

1. Appuyez et faites coulisser le cache 
pour l'ouvrir.

2. Alignez les piles selon les indications 
(+) et (-) à l'intérieur du logement à 
pile. 

3. Remettez en place la cache.

 Remarque

Une mauvaise utilisation des piles peut 
entraîner des fuites ou un éclatement. 
Veillez à suivre ces instructions : 

• Placez les piles « AAA » en faisant 
correspondre les signes (+) et (–) de 
chaque pile avec les signes (+) et (–) 
du logement à piles.

• Ne mélangez pas les types de piles.

• N’associez pas des piles neuves avec 
des piles usagées. Cela entraîne une 
durée de vie plus courte ou une fuite 
des piles.

• Retirez immédiatement les piles 
usagées pour éviter que du liquide 
ne coule dans le logement à piles. 
Ne touchez pas l’acide de batterie 
exposé, car cela pourrait nuire à votre 
peau.

• Si vous n’avez pas prévu d’utiliser la 
télécommande pendant une période 
prolongée, retirez les piles.

Sicherheitsmaßnahmen und 
Wartung(German)

 Warnungen
Der Einsatz von Bedienelementen, 
Einstellungen und Vorgehensweisen, die 
nicht in dieser Dokumentation erwähnt und 
empfohlen werden, kann zu Stromschlägen 
und weiteren elektrischen und mechanischen 
Gefährdungen führen.

Vor dem Anschließen und Benutzen 
des Computermonitors die folgenden 
Anweisungen lesen und befolgen.

Übermäßiger Schalldruck von Kopfhörern und 
Ohrhörern kann zu Gehörverlust führen. Die 
Einstellung des Equalizers auf das Maximum 
erhöht die Ausgangsspannung von Ohr- und 
Kopfhörern und damit den Schalldruck.

Für Modelle ohne Netzschalter: 

Die Steckdose sollte für einfachen Zugriff in 
der Nähe des Gerätes installiert sein. 

Bedienung

• Entfernen Sie alle Gegenstände, die ggf. 
in die Belüftungsöffnungen fallen oder 
die adäquate Kühlung der Monitor-
Elektronik behindern könnten.

• Die Belüftungsöffnungen des Gehäuses 
dürfen niemals abgedeckt werden.

• Betreiben Sie das Gerät mit der 
angegebenen Stromversorgung. Achten 
Sie darauf, den Monitor nur mit der 
angegebenen Stromversorgung zu 
betreiben. Eine falsche Spannung kann 
zu Fehlfunktionen und Brand oder 
Stromschlag führen.

• Der USB-Type-C-Port kann 
mit spezifischen Geräten mit 
Brandschutzgehäuse gemäß IEC 62368-1 
oder IEC 60950-1 verbunden werden.

Instandhaltung

• Zur Vermeidung des Risikos eines 
elektrischen Schlags oder einer 
dauerhaften Beschädigung des 
Gerätes muss der Monitor vor Staub, 
Regen, Wasser oder einer zu hohen 
Luftfeuchtigkeit geschützt werden.

• Um die optimale Betriebsleistung 
und Lebensdauer Ihres Monitors zu 
gewährleisten, benutzen Sie den Monitor 
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bitte in einer Betriebsumgebung, die 
innerhalb des folgenden Temperatur- und 
Feuchtigkeitsbereichs liegt.(Bei einem 
Konflikt zwischen diesen Informationen 
und der Anleitung orientieren Sie sich bitte 
an der Anleitung)

• Temperatur: 0°C~40°C 32°F~104°F

• Feuchtigkeit: 20% relative 
Luftfeuchtigkeit~80% relative 
Luftfeuchtigkeit

•  Betriebshöhe: 0 m bis 5000 m(0 ft bis 
16404 ft).

• Bitte stellen Sie sicher, dass das 
Verteilersystem in der Gebäudeinstallation 
über einen Stromkreis mit 120/240 V, 20 A 
(Maximum) verfügt.

• Falls sich am Netzkabel ein 3-poliger 
Stecker befindet, schließen Sie das Kabel 
an eine geerdete 3-polige Steckdose 
an. Setzen Sie den Schutzkontakt des 
Netzkabels nicht außer Kraft, bspw. durch 
Anschließen eines 2-poligen Netzteils. 
Der Schutzkontakt ist ein wichtiges 
Sicherheitsmerkmal.

Achtung (zutreffende Modelle mit Batterie)

• Wenn die Batterie durch einen falschen 
Typ ersetzt wird, kann dies eine 
Schutzmaßnahme außer Kraft setzen.

• Entsorgen Sie Batterien nicht in Feuer 
oder einem heißen Ofen, beschädigen 
oder durchtrennen Sie eine Batterie nicht; 
andernfalls besteht Explosionsgefahr.

• Wenn Sie eine Batterie an extrem heißen 
Orten lassen, könnte sie explodieren 
oder brennbare Flüssigkeiten oder Gase 
freisetzen.

• Eine Batterie, die extrem niedrigem 
Luftdruck ausgesetzt ist, könnte 
explodieren oder brennbare Flüssigkeiten 
oder Gase freisetzen.

• Falls die Batterie durch einen falschen 
Typ ersetzt wird, besteht Brand- oder 
Explosionsgefahr.

AAchtung (zutreffende 
Modelle mit Knopfzelle)

• Batterien dürfen nicht verschluckt werden, 
es besteht die Gefahr chemischer 
Verbrennungen

• Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle. 
Falls die Knopfzelle verschluckt wird, kann 
sie in nur 2 Stunden ernsthafte innere 
Verbrennungen verursachen und zum Tode 
führen.

• Halten Sie alte und neue Batterien von 
Kindern fern.

• Falls sich das Batteriefach nicht richtig 
schließen lässt, stellen Sie die Benutzung 
des Produktes ein und halten Sie es von 
Kindern fern.

• Wenden Sie sich umgehend an einen 
Arzt, wenn Sie fürchten, dass Batterien 
verschluckt oder in ein Körperteil gesteckt 
worden sein könnten.

Installationsanweisungen zur 
Wandmontage (zutreffend bei Modellen, 
die Wandmontage unterstützen)

Dieses Produktpaket enthält keine 
Wandmontage-Ersatzteile. Bitte achten 
Sie darauf, den Hersteller zu kontaktieren, 
wenn eine Wandmontage erforderlich ist.

Wandmontage-
Lochabstand

75 mm x 75 mm, 
100 mm x 100 mm, 
200 mm x 100 mm 
oder 200 mm x 
200 mm (bitte 
beachten Sie die 
entsprechenden 
Produktspezifikationen 
für Einzelheiten)

Anzahl der 
Wandmontageschrauben

2 oder 4 Stück (bitte 
beachten Sie die 
entsprechenden 
Produktspezifikationen 
für Einzelheiten)

Spezifikationen der 
Wandmontageschrauben

M4 oder M6 (bitte 
beachten Sie die 
entsprechenden 
Produktspezifikationen 
für Einzelheiten)
Gewindetiefe 8 mm, 
10 mm oder 12 mm 
(bitte beachten Sie 
die entsprechenden 
Produktspezifikationen 
für Einzelheiten)

EU-Batterierichtlinie
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Für die EU: Die durchgestrichene 
Abfalltonne auf Rädern zeigt an, dass 
Altbatterien nicht über den allgemeinen 
Hausmüll entsorgt werden dürfen. Es 
gibt ein separates Sammelsystem für 
Altbatterien, die eine angemessene 
Behandlung und ein angemessenes 
Recycling in Übereinstimmung mit der 
Gesetzgebung erlauben.

Bitte wenden Sie sich an Ihre örtliche 
Behörde, wenn Sie mehr über Sammel- 
und Recyclingsysteme erfahren möchten.

Für die Schweiz: Die gebrauchte Batterie 
muss an den Händler zurückgegeben 
werden.

Für Nicht-EU-Länder: Bitte erkundigen 
Sie sich bei Ihrem örtlichen Händler nach 
der richtigen Methode zur Entsorgung von 
Altbatterien.

Gemäß der Richtlinie (EU) 2023/1542 darf 
die Batterie nicht falsch entsorgt werden. 
Die Batterie muss separat durch einen 
örtlichen Dienst gesammelt werden.

Após o uso, as pilhas deverão ser 
entregues ao estabelecimento comercial 
ou e/ou baterias rede de assistência 
técnica autorizada.

Das chemische Zeichen für Blei (Pb) ist 
unter diesem Symbol angegeben, wenn die 
Batterie(n) mehr als 0,004 % Blei enthält.

• Halten Sie die Fernbedienung und die 
Batterie außerhalb der Reichweite von 
Kindern.

• Die mit diesem Produkt gelieferte 
Fernbedienung enthält eine Knopfzelle. 
Falls die Knopfzelle verschluckt wird, 
kann sie in nur 2 Stunden ernsthafte 
innere Verbrennungen verursachen und 
zum Tode führen.

• Wenn die Fernbedienung längere Zeit 
nicht verwendet wird, entfernen Sie die 
Batterie.

Batterien installieren oder ersetzen:

1. Drücken Sie die Abdeckung und 
schieben Sie sie auf.

2. Richten Sie die Batterien 
entsprechend den Symbolen (+) und 
(–) im Batteriefach aus. 

3. Bringen Sie die Abdeckung wieder an.

 

 Anmerkung

Bei fehlerhafter Verwendung von Batterien 
können diese auslaufen oder bersten. 
Achten Sie darauf, diese Anweisungen zu 
befolgen: 

• Legen Sie „AAA“-Batterien so ein, 
dass die Symbole (+) und (–) an jeder 
Batterie an den Symbolen (+) und (–) 
am Batteriefach ausgerichtet sind.

• Kombinieren Sie nicht verschiedene 
Batterietypen.

• Kombinieren Sie nicht neue und alte 
Batterien. Dies könnte eine kürzere 
Laufzeit oder ein Auslaufen der 
Batterien verursachen.

• Entfernen Sie leere Batterien sofort, 
damit diese nicht im Batteriefach 
auslaufen. Berühren Sie ausgelaufene 
Batteriesäure nicht, da diese Ihr Haut 
schädigen kann.

• Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie 
die Fernbedienung voraussichtlich 
lange Zeit nicht verwenden.

Προφυλάξεις	ασφαλείας	και	
συντήρηση)Greek(

	 Προειδοποιήσεις
Η	χρήση	ελέγχων,	ρυθμίσεων	ή	διαδικασιών	
διαφορετικών	από	αυτές	που	καθορίζονται	
σε	αυτό	το	εγχειρίδιο	ίσως	σας	εκθέσουν	σε	
κίνδυνο	ηλεκτροπληξίας,	ηλεκτρολογικούς	ή	και	
μηχανικούς	κινδύνους.
Διαβάστε	και	ακολουθείτε	τις	οδηγίες	αυτές	όταν	
συνδέετε	και	χρησιμοποιείτε	το	μόνιτορ	του	Η/Υ	
σας.
Η	υπερβολική	ακουστική	πίεση	από	τα	ακουστικά	
αυτιών	και	τα	ακουστικά	κεφαλής	μπορεί	να	
προκαλέσει	απώλεια	ακοής.	Η	ρύθμιση	του	
ενισχυτή	στη	μέγιστη	ένταση	αυξάνει	την	


